
ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2022/64 

z dnia 17 stycznia 2022 r.

zmieniające rozporządzenia wykonawcze (UE) 2020/761 i (UE) 2020/1988 w odniesieniu do 
systemu administrowania niektórymi kontyngentami taryfowymi oraz ilości, które mogą być 

przywożone w ramach niektórych kontyngentów taryfowych 

KOMISJA EUROPEJSKA,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 z dnia 17 grudnia 2013 r. ustanawia­
jące wspólną organizację rynków produktów rolnych oraz uchylające rozporządzenia Rady (EWG) nr 922/72, (EWG) 
nr 234/79, (WE) nr 1037/2001 i (WE) nr 1234/2007 (1), w szczególności jego art. 187 i art. 223 ust. 3,

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1306/2013 z dnia 17 grudnia 2013 r. w sprawie 
finansowania wspólnej polityki rolnej, zarządzania nią i monitorowania jej oraz uchylające rozporządzenia Rady (EWG) 
nr 352/78, (WE) nr 165/94, (WE) nr 2799/98, (WE) nr 814/2000, (WE) nr 1290/2005 i (WE) nr 485/2008 (2), w szczegól­
ności jego art. 66 ust. 4.

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 510/2014 z dnia 16 kwietnia 2014 r. ustanawia­
jące zasady handlu niektórymi towarami pochodzącymi z przetwórstwa produktów rolnych oraz uchylające rozporządze­
nia Rady (WE) nr 1216/2009 i (WE) nr 614/2009 (3), w szczególności jego art. 9, akapit pierwszy, lit. a)–d), oraz art. 16 
ust. 1.

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) W rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2020/761 (4) ustanowiono zasady administrowania kontyngentami 
taryfowymi na przywóz i wywóz produktów rolnych, zarządzanymi przy wykorzystaniu systemu pozwoleń na 
przywóz i wywóz, oraz określono przepisy szczegółowe.

(2) Rozporządzeniem wykonawczym Komisji (UE) 2020/1988 (5) ustanowiono zasady administrowania kontyngentami 
taryfowymi na przywóz, które mają być stosowane zgodnie z porządkiem chronologicznym dat przyjęcia zgłoszeń 
celnych (zasada przydzielania według kolejności zgłoszeń).

(3) W porozumieniu w formie wymiany listów między Unią Europejską a Związkiem Australijskim na podstawie 
art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu GATT z 1994 r., dotyczącym zmiany koncesji w odnie­
sieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych znajdujących się na liście koncesyjnej UE CLXXV w następstwie 
wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej, zawartym na mocy decyzji Rady (UE) 2021/2234 (6), 
zmieniono niektóre kontyngenty taryfowe w odniesieniu do ilości produktów importowanych z Australii.

(1) Dz.U. L 347 z 20.12.2013, s. 671.
(2) Dz.U. L 347 z 20.12.2013, s. 549.
(3) Dz.U. L 150 z 20.5.2014, s. 1.
(4) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2020/761 z dnia 17 grudnia 2019 r. ustanawiające zasady stosowania rozporządzeń Parla­

mentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1306/2013, (UE) nr 1308/2013 i (UE) nr 510/2014 w odniesieniu do systemu administrowania 
kontyngentami taryfowymi przy wykorzystaniu pozwoleń (Dz.U. L 185 z 12.6.2020, s. 24).

(5) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2020/1988 z dnia 11 listopada 2020 r. ustanawiające zasady stosowania rozporządzeń 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 i (UE) nr 510/2014 w odniesieniu do administrowania kontyngentami taryfo­
wymi na przywóz według kolejności zgłoszeń (Dz.U. L 422 z 14.12.2020, s. 4).

(6) Decyzja Rady (UE) 2021/2234 z dnia 29 listopada 2021 r. w sprawie zawarcia, w imieniu Unii, Porozumienia w formie wymiany lis­
tów między Unią Europejską a Australią na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu (GATT) 1994 
dotyczącego zmiany koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych uwzględnionych w liście koncesyjnej UE CLXXV 
w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej (Dz.U. L 452 z 16.12.2021, s. 1).
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(4) W porozumieniu w formie wymiany listów między Unią Europejską a Republiką Indonezji na podstawie art. XXVIII 
Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu GATT z 1994 r., dotyczącym zmiany koncesji w odniesieniu do 
wszystkich kontyngentów taryfowych znajdujących się na liście koncesyjnej UE CLXXV w następstwie wystąpienia 
Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej, zawartym na mocy decyzji Rady (UE) 2021/1197 (7), zmieniono nie­
które kontyngenty taryfowe w odniesieniu do ilości produktów importowanych z Indonezji.

(5) Zmiany wprowadzone tymi porozumieniami należy odzwierciedlić w załącznikach do rozporządzeń wykona­
wczych (UE) 2020/761 i (UE) 2020/1988.

(6) Ponadto w celu zapewnienia przejrzystości państwa członkowskie powinny powiadamiać Komisję o ilościach obję­
tych pozwoleniami na przywóz w ramach kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4003, oprócz 
ilości już wymienionych w art. 16 ust. 8 rozporządzenia wykonawczego (UE) 2020/761.

(7) W porozumieniu w formie wymiany listów między Unią Europejską a Australią usunięto podział kontyngentu tary­
fowego o numerze porządkowym 09.4129 na podokresy. Zmianę tę należy odzwierciedlić w art. 27 rozporządzenia 
wykonawczego (UE) 2020/761.

(8) Okres obowiązywania kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4002 rozpoczyna się dnia 1 lipca. 
W art. 43 ust. 9 rozporządzenia wykonawczego (UE) 2020/761 należy wyjaśnić, że pozwolenia na przywóz wydane 
przed rozpoczęciem okresu obowiązywania kontyngentu taryfowego są ważne przez 3 miesiące od dnia 1 lipca.

(9) Art. 72 ust. 6 rozporządzenia wykonawczego (UE) 2020/761 stanowi, że ilość wyraża się w pełnych jednostkach, 
zaokrąglając w górę. Aby zapewnić spójność z przepisami dotyczącymi zaokrąglania określonymi w tytule II, grupa 
6 (identyfikacja towarów) załącznika D do rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2015/2446 (8) oraz w art. 8 
ust. 2 lit. a) rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2016/1239 (9), świadectwa autentyczności i świadectwa 
IMA1 (Inward Monitoring Arrangement), wydane przez państwa trzecie do celów zarządzania niektórymi kontyn­
gentami taryfowymi, powinny wskazywać ilość, której dotyczą, zaokrągloną do kilogramów.

(10) W porozumieniu w formie wymiany listów między Unią Europejską a Republiką Argentyńską na podstawie 
art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu GATT z 1994 r., dotyczącym zmiany koncesji w odnie­
sieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych znajdujących się na liście koncesyjnej UE CLXXV w następstwie 
wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej, zawartego na mocy decyzji Rady (UE) 2021/1213 (10), 
zwiększono ilość dostępną w ramach kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4168 na ryż pocho­
dzący z wszystkich państw z wyjątkiem Zjednoczonego Królestwa. W porozumieniu tym ustanowiono również 
dwa nowe kontyngenty taryfowe o numerach porządkowych 9.4289 i 09.4290 na drób pochodzący z Argentyny. 
Rozporządzeniem wykonawczym Komisji (UE) 2021/1401 (11) wprowadzono odpowiednie zmiany do rozporzą­
dzenia wykonawczego (UE) 2020/761, w tym do tabeli dotyczącej kontyngentu taryfowego 09.4168 w załączniku 

(7) Decyzja Rady (UE) 2021/1197 z dnia 13 lipca 2021 r. w sprawie podpisania, w imieniu Unii, Porozumienia w formie wymiany listów 
między Unią Europejską a Republiką Indonezji na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu (GATT) 
z 1994 r. dotyczącego zmiany koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych znajdujących się na liście koncesyjnej 
UE CLXXV w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej (Dz.U. L 260 z 21.7.2021, s. 1).

(8) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2015/2446 z dnia 28 lipca 2015 r. uzupełniające rozporządzenie Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) nr 952/2013 w odniesieniu do szczegółowych zasad dotyczących niektórych przepisów unijnego kodeksu celnego (Dz.U. 
L 343 z 29.12.2015, s. 1).

(9) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/1239 z dnia 18 maja 2016 r. ustanawiające zasady stosowania rozporządzenia Parla­
mentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 w odniesieniu do systemu pozwoleń na przywóz i wywóz (Dz.U. L 206 z 30.7.2016, 
s. 44).

(10) Decyzja Rady (UE) 2021/1213 z dnia 13 lipca 2021 r. w sprawie zawarcia, w imieniu Unii, Porozumienia w formie wymiany listów 
między Unią Europejską a Republiką Argentyńską na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu 
(GATT) 1994 dotyczącego zmiany koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych uwzględnionych w liście konce­
syjnej UE CLXXV w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej (Dz.U. L 264 z 26.7.2021, s. 1).

(11) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2021/1401 z dnia 25 sierpnia 2021 r. zmieniające rozporządzenia wykonawcze (UE) 
2020/761 i (UE) 2020/1988 w odniesieniu do ilości, które mogą być przywożone w ramach niektórych kontyngentów taryfowych 
(Dz.U. L 302 z 26.8.2021, s. 1).

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 18.1.2022 L 11/7  



III do tego rozporządzenia oraz w tabelach dotyczących kontyngentów taryfowych o numerach porządkowych 
09.4213 i 09.4412 w załączniku XII do tego rozporządzenia, gdzie Argentynę wymieniono wśród państw, z których 
produkty nie mogą pochodzić. W tym akcie zmieniającym pominięto jednak dostosowanie podziału nowej ilości 
w ramach kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4168 na podokresy, a także umieszczenie w tabe­
lach dotyczących kontyngentów taryfowych o numerach porządkowych 09.4213 i 09.4412 odniesienia do Argen­
tyny w rubryce „Szczegółowe adnotacje dokonywane we wniosku o pozwolenie i w pozwoleniu”.

(11) W art. 47 ust. 3 rozporządzenia wykonawczego (UE) 2020/761 temperaturę mrożonego mięsa definiuje się w odnie­
sieniu do wprowadzenia na obszar celny Unii, natomiast w rozporządzeniu wykonawczym (UE) 2020/1988 
zawarto odniesienie do dopuszczenia do obrotu w Unii. Aby zapewnić spójność i uniknąć ryzyka błędnej interpreta­
cji, brzmienie art. 20 ust. 1 i art. 24 ust. 1 rozporządzenia wykonawczego (UE) 2020/1988 należy dostosować do 
brzmienia art. 47 ust. 3 rozporządzenia wykonawczego (UE) 2020/761.

(12) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenia wykonawcze (UE) 2020/761 i (UE) 2020/1988.

(13) Zmiany w rozporządzeniu wykonawczym (UE) 2020/761 powinny mieć zastosowanie do okresów składania wnio­
sków o pozwolenie rozpoczynających się po wejściu w życie niniejszego rozporządzenia. Zmiany kontyngentów 
taryfowych o numerach porządkowych 09.4129, 09.4521, 09.4522, 09.4213 i 09.4412 należy jednak stosować 
od pierwszego okresu składania wniosków o pozwolenie po wejściu w życie niniejszego rozporządzenia.

(14) Zmiany art. 20 ust. 1 i art. 24 ust. 1 rozporządzenia wykonawczego (UE) 2020/1988 powinny mieć zastosowanie 
od okresów obowiązywania kontyngentów taryfowych rozpoczynających się po wejściu w życie niniejszego rozpo­
rządzenia. Zmiana dotycząca kontyngentów taryfowych o numerach porządkowych 09.0126, 09.2105, 09.2106 
i 09.2012 powinna mieć zastosowanie od początku bieżących okresów obowiązywania kontyngentów taryfowych.

(15) Konieczne jest ustanowienie niektórych przepisów przejściowych dotyczących dostosowania bieżących okresów 
obowiązywania kontyngentów taryfowych do ilości dostępnych w następstwie zmian wprowadzonych niniejszym 
rozporządzeniem. W szczególności w odniesieniu do kontyngentów taryfowych o numerach porządkowych 
09.0126, 09.2105, 09.2106 i 09.2012, podmioty gospodarcze, które dokonały przywozu towarów poza kontyn­
gentem przed wejściem w życie niniejszego rozporządzenia, powinny na wniosek otrzymać refundację.

(16) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne z opinią Komitetu ds. Wspólnej Organizacji Rynków 
Rolnych,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Zmiany w rozporządzeniu wykonawczym (UE) 2020/761

W rozporządzeniu wykonawczym (UE) 2020/761 wprowadza się następujące zmiany:

1) art. 16 ust. 8 otrzymuje brzmienie:

„8. W powiadomieniach dla Komisji, o których mowa w niniejszym rozporządzeniu, dotyczących kontyngentów 
taryfowych na wołowinę i cielęcinę o numerach porządkowych 09.4450, 09.4451, 09.4452, 09.4453, 09.4454, 
09.4002, 09.4003, 09.4455, 09.4001 i 09.4004, ilości wyraża się w kilogramach masy produktu, w podziale na pań­
stwo pochodzenia i kategorie produktów, jak wskazano w części B załącznika XV do niniejszego rozporządzenia. 
W odniesieniu do kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4003 nie ma potrzeby powiadamiania o pań­
stwie pochodzenia.”;

2) w art. 27 wprowadza się następujące zmiany:

a) w akapicie trzecim skreśla się numer porządkowy „09.4129,”;

b) w akapicie czwartym skreśla się numer porządkowy „09.4129,”;
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c) akapit piąty otrzymuje brzmienie:

„Ilości w ramach kontyngentów taryfowych o numerach porządkowych 09.4127, 09.4128 i 09.4130, które nie zos­
tały wykorzystane lub przydzielone w poprzednich podokresach, przenosi się do kontyngentu taryfowego o nume­
rze porządkowym 09.4138 z dniem 1 października każdego roku. Ma to również zastosowanie do ilości objętych 
kontyngentem taryfowym 09.4129, które nie zostały przydzielone przed dniem 1 września lub wykorzystane 
przed dniem 1 października.”;

3) art. 43 ust. 9 otrzymuje brzmienie:

„9. Pozwolenia na przywóz wydane na kontyngent taryfowy o numerze porządkowym 09.4002 są ważne przez trzy 
miesiące od daty wydania. Pozwolenia wydane przed rozpoczęciem okresu obowiązywania kontyngentu taryfowego są 
ważne przez trzy miesiące od dnia 1 lipca.”;

4) art. 72 ust. 6 otrzymuje brzmienie:

„6. Organ wydający pozwolenie odnotowuje na świadectwie autentyczności lub świadectwie IMA 1 oraz na ich kopii 
numer, z jakim wydano pozwolenie, oraz ilość, na jaką dany dokument został wykorzystany. Ilość wyraża się w pełnych 
jednostkach, zaokrąglając do najbliższego kilograma zgodnie z zasadami określonymi w art. 8 ust. 2 lit. a) rozporządze­
nia wykonawczego (UE) 2016/1239. Organ wydający pozwolenie zachowuje świadectwo autentyczności lub świadec­
two IMA 1. Kopię zwraca się wnioskodawcy do wykorzystania w procedurach celnych, jeżeli tak wskazano w tytule III 
niniejszego rozporządzenia.”;

5) w załącznikach III, IV, VIII, IX i XII wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem I do niniejszego rozporządzenia.

Artykuł 2

Zmiany w rozporządzeniu wykonawczym (UE) 2020/1988

W rozporządzeniu wykonawczym (UE) 2020/1988 wprowadza się następujące zmiany:

1) art. 20 ust. 1 otrzymuje brzmienie:

„1. Do celów niniejszego rozporządzenia w odniesieniu do kontyngentów taryfowych o numerach porządkowych 
09.0142 i 09.0143 »mrożone przepony cienkie« oznacza mrożone przepony cienkie, o temperaturze wewnętrznej 
-12 °C lub niższej w momencie wprowadzenia na obszar celny Unii.”;

2) art. 24 ust. 1 lit. a) otrzymuje brzmienie:

„a) »mięso mrożone« oznacza mięso o wewnętrznej temperaturze -12 °C lub niższej w momencie wprowadzenia na 
obszar celny Unii;”;

3) w załączniku I wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem II do niniejszego rozporządzenia.

Artykuł 3

Przepisy przejściowe

1. O ile w art. 4 do niniejszego rozporządzenia lub w załącznikach II–XII do rozporządzenia wykonawczego (UE) 
2020/761 nie przewidziano inaczej, w przypadku gdy okres obowiązywania kontyngentu taryfowego dla danego kontyn­
gentu rozpoczął się w dniu wejścia w życie niniejszego rozporządzenia, różnicę między nową ilością a ilościami już przy­
dzielonymi udostępnia się w ramach wniosków złożonych po wejściu w życie niniejszego rozporządzenia.

2. Do celów rozporządzenia wykonawczego (UE) 2020/1988 ilością dostępną w pozostałej części okresu obowiązywa­
nia kontyngentu taryfowego trwającego w dniu wejścia w życie niniejszego rozporządzenia jest różnica między nową iloś­
cią a ilościami już przydzielonymi przed wejściem w życie niniejszego rozporządzenia.
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Jeżeli w odniesieniu do kontyngentów taryfowych o numerach porządkowych 09.2105, 09.2106 i 09.2012 ilość wcześniej 
dostępna jest wyczerpana w dniu wejścia w życie niniejszego rozporządzenia, różnicę między nową a poprzednią ilością 
przydziela się podmiotom gospodarczym zgodnie z porządkiem chronologicznym daty przyjęcia zgłoszenia celnego 
o dopuszczenie do swobodnego obrotu. Przedsiębiorcy, którzy dokonali przywozu towarów poza kontyngentem przed 
wejściem w życie niniejszego rozporządzenia, otrzymują zwrot – na wniosek i w zakresie, w jakim pozwala na to saldo 
kontyngentu taryfowego – o ile wcześniej uiszczono różnicę w należnościach celnych.

W odniesieniu do kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.0126, dla którego przed wejściem w życie niniej­
szego rozporządzenia żadna ilość nie była dostępna, podmioty gospodarcze otrzymują zwrot – na wniosek i w zakresie, 
w jakim pozwala na to saldo kontyngentu taryfowego – o ile wcześniej uiszczono różnicę w należnościach celnych.

Artykuł 4

Wejście w życie i rozpoczęcie stosowania

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie siódmego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Art. 1 ma zastosowanie do kontyngentów taryfowych od pierwszego okresu obowiązywania kontyngentu rozpoczynają­
cego się po wejściu w życie niniejszego rozporządzenia. Jednak art. 1 pkt 2 oraz pkt 1, 4 i pkt 5 lit. b) załącznika I stosuje 
się od pierwszego okresu składania wniosków o pozwolenie po wejściu w życie niniejszego rozporządzenia.

Art. 2 pkt 1 i 2 stosuje się od okresów obowiązywania kontyngentów taryfowych rozpoczynających się po wejściu w życie 
niniejszego rozporządzenia. Art. 2 pkt 3 stosuje się od początku bieżącego okresu obowiązywania kontyngentów taryfo­
wych.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich pań­
stwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli dnia 17 stycznia 2022 r.

W imieniu Komisji
Ursula VON DER LEYEN

Przewodnicząca
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ZAŁĄCZNIK I 

W załącznikach III, IV, VIII, IX i XII do rozporządzenia wykonawczego (UE) 2020/761 wprowadza się następujące zmiany:

1) w załączniku III wprowadza się następujące zmiany:

a) w tabeli dotyczącej kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4129 wprowadza się następujące zmiany:

(i) wiersz „Podokresy obowiązywania kontyngentu taryfowego” otrzymuje brzmienie:

„Podokresy obowiązywania kontyngentu 
taryfowego

1 stycznia do 30 września”

(ii) wiersz „Ilość w kilogramach” otrzymuje brzmienie:

„Ilość w kilogramach 240 000 kg”

b) w tabeli dotyczącej kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4168 wiersz „Ilość w kilogramach” otrzy­
muje brzmienie:

„Ilość w kilogramach 28 360 000 kg, w następującym podziale:
28 360 000 kg przypadające na podokres od 1 września do 30 
września
Przeniesienie z poprzednich podokresów na podokres od 1 
października do 31 grudnia”

2) w załączniku IV w tabeli dotyczącej kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4317 w wierszu „Ilość 
w kilogramach” ilość „4 961 000 kg” zastępuje się ilością „9 925 000 kg”;

3) w załączniku VIII w tabeli dotyczącej kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4451 w wierszu „Ilość 
w kg” ilość „2 481 000 kg” zastępuje się ilością „3 389 000 kg”;

4) w załączniku IX wprowadza się następujące zmiany:

a) w tabeli dotyczącej kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4521 w wierszu „Ilość w kg” ilość 
„3 711 000 kg” zastępuje się ilością „1 113 000 kg”;

b) w tabeli dotyczącej kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4522 w wierszu „Ilość w kg” ilość 
„500 000 kg” zastępuje się ilością „150 000 kg”;

5) w załączniku XII wprowadza się następujące zmiany:

a) w tabeli dotyczącej kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4213 wiersz „Szczegółowe adnotacje 
dokonywane we wniosku o pozwolenie i w pozwoleniu” otrzymuje brzmienie:

„Szczegółowe adnotacje dokonywane we 
wniosku o pozwolenie i w pozwoleniu

Pozwolenia muszą zawierać w sekcji 24 sformułowanie »Nie 
stosować w odniesieniu do produktów pochodzących z Brazylii, 
Tajlandii, Argentyny i Zjednoczonego Królestwa«”

b) w tabeli dotyczącej kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4412 wiersz „Szczegółowe adnotacje 
dokonywane we wniosku o pozwolenie i w pozwoleniu” otrzymuje brzmienie:

„Szczegółowe adnotacje dokonywane we 
wniosku o pozwolenie i w pozwoleniu

Pozwolenia muszą zawierać w sekcji 24 sformułowanie »Nie 
stosować w odniesieniu do produktów pochodzących 
z Brazylii, Tajlandii, Argentyny i Zjednoczonego Królestwa«”
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ZAŁĄCZNIK II 

W załączniku I do rozporządzenia wykonawczego (UE) 2020/1988 wprowadza się następujące zmiany:

1) w sekcji pod nagłówkiem „Kontyngenty taryfowe w sektorze zbóż” po tabeli dotyczącej kontyngentu taryfowego 
o numerze porządkowym 09.0125 dodaje się następującą tabelę odnoszącą się do kontyngentu taryfowego o numerze 
porządkowym 09.0126:

„Numer porządkowy 09.0126

Szczegółowa podstawa prawna Porozumienie w formie wymiany listów między Unią Europejską 
a Republiką Indonezji na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego 
w sprawie taryf celnych i handlu (GATT) z 1994 r. dotyczącego zmiany 
koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych 
znajdujących się na liście koncesyjnej UE CLXXV w następstwie 
wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej (*), zawarte 
na mocy decyzji Rady (UE) 2021/1197 (**).

Opis produktu i kody CN Maniok (cassava), pochrzyn (ignam) (Dioscorea spp.), kolokazja jadalna 
(taro) (Colocasia spp.), ksantosoma (żółtosocza lub malanga) (Xanthosoma 
spp.), maranta, salep i podobne korzenie i bulwy o dużej zawartości 
skrobi

ex 0714 10 00 (zob. kody TARIC) zgodnie z definicją w art. 7 
niniejszego rozporządzenia

0714 30 00
0714 40 00
0714 50 00
0714 90 20

Kody TARIC 0714 10 00 10
0714 10 00 99

Pochodzenie Indonezja

Ilość 165 000 000 kg masy netto

Okres obowiązywania kontyngentu 
taryfowego

Od 1 stycznia do 31 grudnia

Podokresy obowiązywania kontyngentu 
taryfowego

Nie dotyczy

Dowód pochodzenia Świadectwo pochodzenia wydane przez właściwe organy zgodnie 
z art. 57 rozporządzenia wykonawczego (UE) 2015/2447

Cło w ramach kontyngentu 6 % ad valorem

Zabezpieczenie, które ma zostać złożone 
zgodnie z art. 2 rozporządzenia 
delegowanego (UE) 2020/1987

Nie dotyczy

Warunki szczegółowe Nie dotyczy

(*) Dz.U. L 260 z 21.7.2021, s. 3.
(**) Decyzja Rady (UE) 2021/1197 z dnia 13 lipca 2021 r. w sprawie zawarcia, w imieniu Unii, Porozumienia w formie wymiany lis­

tów między Unią Europejską a Republiką Indonezji na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu 
(GATT) z 1994 r. dotyczącego zmiany koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych znajdujących się na liście 
koncesyjnej UE CLXXV w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej (Dz.U. L 260 z 21.7.2021, 
s. 1).”;

2) w sekcji pod nagłówkiem „Kontyngenty taryfowe w sektorze mięsa baraniego i koziego” w tabeli odnoszącej się do kon­
tyngentów taryfowych o numerach porządkowych 09.2105, 09.2106, 09.2012 w wierszu „Ilość” ilość „3 837 000 kg” 
zastępuje się ilością „5 851 000 kg”.
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